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POZNÁMKA K BODU I/A 
Od: Generálny sekretariát Rady 
Komu: Výbor stálych predstaviteľov/Rada 
Č. dok. Kom.: 5197/16 DENLEG 2 AGRI 8 SAN 5 + ADD 1 
Predmet: NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/…, ktorým sa mení príloha I k nariadeniu 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008, pokiaľ ide o vyňatie 
určitých aromatických látok zo zoznamu Únie 
− rozhodnutie nevzniesť námietku proti prijatiu 

  

1. V prílohe I k nariadeniu (ES) č. 1334/20081 sa ustanovuje zoznam Únie, v ktorom sa 

uvádzajú arómy a východiskové materiály schválené na použitie v potravinách a podmienky 

ich používania. V súlade s jeho článkom 11 ods. 3 sa tento zoznam môže aktualizovať v 

súlade so spoločným postupom uvedeným v nariadení (ES) č. 1331/20082. V článku 7 ods. 4 

nariadenia (ES) č. 1331/2008 sa uvádza, že látka môže byť vyňatá zo zoznamu Únie na 

základe rozhodnutia prijatého v súlade s regulačným postupom s kontrolou. Okrem toho, v 

súlade s článkom 25 ods. 3 nariadenia (ES) č. 1334/2008 sa prechodné opatrenia tiež môžu 

prijať regulačným postupom s kontrolou. 

                                                 
1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008 zo 16. decembra 2008 o 

arómach a určitých zložkách potravín s aromatickými vlastnosťami na použitie v 
potravinách (Ú. v. EÚ L 354, 31.12.2008, s. 34). 

2 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1331/2008 zo 16. decembra 2008, 
ktorým sa ustanovuje spoločný postup schvaľovania prídavných látok v potravinách, 
potravinárskych enzýmov a potravinárskych aróm (Ú. v. EÚ L 354, 31.12.2008, s. 1). 
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Európsky parlament a Rada môžu v lehote 3 mesiacov vzniesť proti takýmto rozhodnutiam 

námietku. 

2. Podľa článku 12 druhého pododseku nariadenia (EÚ) č. 182/20113 sa účinky článku 5a 

rozhodnutia 1999/468/ES4 zachovávajú na účely existujúcich základných aktov, v ktorých sa 

na tento článok odkazuje. 

3. Komisia sa 25. novembra 2015 pred prijatím návrhu nariadenia uvedeného v predmete a v 

súlade s článkom 5a ods. 2 rozhodnutia 1999/468/ES radila so Stálym výborom pre rastliny, 

zvieratá, potraviny a krmivá. Výbor hlasoval za návrh nariadenia uvedeného v predmete tejto 

poznámky jednomyseľne (2 členské štáty, ktoré predstavujú 125 258 miliónov obyvateľov, sa 

zdržali hlasovania). 

4. Komisia následne 12. januára 2016 v súlade s článkom 5a ods. 3 písm. a) rozhodnutia 

1999/468/ES predložila uvedený návrh nariadenia Rade. 

5. V rámci regulačného postupu s kontrolou môže Rada uznášajúca sa kvalifikovanou väčšinou 

do 3 mesiacov vzniesť námietku proti tomu, aby Komisia prijala návrh nariadenia, na základe 

toho, že návrhy opatrení predložené Komisiou: 

− presahujú vykonávacie právomoci ustanovené v základnom akte; alebo 

− nie sú v súlade s cieľom alebo obsahom základného aktu; alebo 

− nedodržiavajú zásadu subsidiarity alebo proporcionality. 

6. Delegácie boli 14. januára 2016 požiadané, aby do 26. januára 2016 uviedli, či majú námietky 

proti prijatiu tohto návrhu nariadenia. Delegácie nevzniesli námietku na základe žiadneho z 

uvedených dôvodov. 

                                                 
3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 2011, ktorým 

sa ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty 
kontrolujú vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 
13). 

4 Rozhodnutie Rady 1999/468/ES z 28. júna 1999, ktorým sa ustanovujú postupy pre výkon 
vykonávacích právomocí prenesených na Komisiu (Ú. v. ES L 184, 17.7.1999, s. 23). 
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7. Výbor stálych predstaviteľov sa preto vyzýva, aby odporučil Rade, aby ako bod A 

svojho programu potvrdila, že proti návrhu nariadenia uvedenému v dokumente 

5197/16 + ADD1 nenamieta. Ak do 3 mesiacov od predloženia návrhu nariadenia nevznesie 

námietku Európsky parlament, Komisia ho môže prijať v súlade s postupom ustanoveným v 

článku 5a ods. 3 písm. d) rozhodnutia 1999/468/ES. 

 


